
FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES - FORSTER
PRODUCTS, INC. 22 PPC, 6MM PPC GO GAUGE HEADSPACE GAUGE
STEEL

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

FORSTER SAAMI RIMLESS HEADSPACE GAUGES The Forster Headspace
Gauges are precision instruments designed to help gunsmiths and firearm
enthusiasts accurately measure the headspace of rifle chambers, ensuring
firearms operate safely and reliably. Proper headspace is critical for
preventing malfunctions such as misfires, case ruptures, or excessive wear,
which can compromise both performance and safety. These gauges are
indispensable when chambering new barrels, performing routine maintenance,
or evaluating used firearms for purchase. Key Features: Precision Engineering:
Machined to exacting SAAMI specifications, these gauges provide accurate
measurements to verify that a firearm's chamber meets industry standards.
Variety of Gauges: Available in "Go," "No-Go," and "Field" configurations, each
gauge serves a specific purpose: Go Gauge: Confirms the minimum chamber
size, ensuring the firearm will chamber and fire a cartridge safely. No-Go
Gauge: Checks that the chamber does not exceed the maximum
recommended headspace; the bolt should not close on this gauge. Field
Gauge: Used to determine the absolute maximum safe headspace; if the bolt
closes on this gauge, the firearm is considered unsafe to shoot. Durable
Construction: Crafted from high-grade steel and hardened for longevity, these
gauges withstand repeated use without compromising accuracy.
Specifications: Material: Hardened steel Dimensions: Specific to each caliber
and gauge type Compliance: Manufactured to SAAMI specifications Customer
Insights: Customers commend the Forster Headspace Gauges for their
precision and reliability. The clear differentiation between "Go," "No-Go," and
"Field" gauges allows users to perform comprehensive headspace
assessments confidently. The durable construction ensures that the gauges
maintain their integrity and accuracy over time, even with frequent use. Users
also appreciate the wide range of calibers available, making it easy to find the
appropriate gauge for various firearms. Incorporating the Forster Headspace
Gauges into your gunsmithing toolkit ensures that your rifle chambers are
within safe operational limits, enhancing both safety and performance.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 22 PPC, 6MM PPC GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319022050
Mfr. No.: HG0PPCG
Cartridge: 22 PPC,6 PPC
Color: Steel
Height: 0.44''
Length: 1.145''
Material: Steel
Model Number: 6mm PPC Go,22 PPC
Style: Go Gauge
Weight: 0.07 lbs
Width: 0.44''
Delivery weight: 0.023kg



UPC: 757253004513

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für HEADSPACE GAUGES
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES von Forster Products, Inc. entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Lehre verwendest, um
einen sicheren Betrieb und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle die Lehre immer mit Sorgfalt, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Lehre in einer gut beleuchteten und sauberen Umgebung verwendet wird.
Halte die Lehre außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Lehre regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Wenn die Lehre beschädigt ist, stelle die Nutzung sofort ein und suche nach einem Ersatz.
Befolge alle Anweisungen des Herstellers zur Nutzung und Wartung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gefahrenidentifikation: Unsachgemäße Verwendung der HeadspaceLehre kann zu ungenauen
Messungen führen, die einen unsicheren Betrieb der Feuerwaffe zur Folge haben können.
Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Lehre verwendest.
Verwende die Lehre nur für die angegebenen Patronentypen: 22 PPC und 6 PPC.
Zwinge die Lehre nicht in die Kammer; sie sollte fest sitzen, aber keinen übermäßigen Druck
erfordern.
Überprüfe die Lehre vor der Nutzung auf Sauberkeit, um Kontamination zu vermeiden.

Altersbezogene Warnungen: Dieses Produkt ist für die Nutzung durch qualifizierte Personen gedacht,
die über Kenntnisse im Umgang mit Feuerwaffen verfügen. Es ist nicht für Kinder geeignet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge und Materialien für die jeweilige Aufgabe.

Verwendung der Lehre:2.

Führe die Lehre vorsichtig in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Bestätige, dass die Lehre korrekt passt, ohne übermäßigen Druck auszuüben.
Bei einer GOLehre sollte der Verschluss vollständig schließen; wenn dies nicht der Fall ist, könnte
die Kammer zu kurz sein.
Bei einer NOGOLehre sollte der Verschluss nicht vollständig schließen; wenn dies der Fall ist,
könnte die Kammer zu lang sein.
Wiederhole den Messvorgang nach Bedarf und notiere deine Ergebnisse.

Nach der Nutzung:3.

Entferne die Lehre vorsichtig aus der Kammer.
Reinige die Lehre nach der Nutzung, um ihre Genauigkeit und Langlebigkeit zu gewährleisten.



Lagere die Lehre an einem sicheren, trockenen Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Lehre gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Lehre beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, wirf sie nicht im regulären Abfall weg.
Befolge stattdessen die lokalen Richtlinien für gefährliche Materialien oder die Entsorgung von
Elektronikschrott.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung wende dich bitte an die vom Einzelhändler oder
Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen.

Diese Sicherheitsanleitung soll dir helfen, die HEADSPACE GAUGES sicher und effektiv zu nutzen. Priorisiere
immer die Sicherheit und befolge die in diesem Dokument dargelegten Richtlinien. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for HEADSPACE GAUGES
Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES by Forster Products, Inc. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual thoroughly
before using the gauge to ensure safe operation and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle the gauge with care to avoid injury or damage.
Ensure the gauge is used in a welllit and clean environment.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gauge for signs of wear or damage before use.
If the gauge is damaged, discontinue use immediately and seek a replacement.
Follow all manufacturer instructions for use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification: Improper use of the headspace gauge may result in inaccurate measurements,
leading to unsafe firearm operation.
Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before using the gauge.
Use the gauge only for the specified cartridge types: 22 PPC and 6 PPC.
Do not force the gauge into the chamber; it should fit snugly but not require excessive force.
Always check the gauge for cleanliness before use to avoid contamination.

AgeRelated Warnings: This product is intended for use by qualified individuals who are knowledgeable
about firearms. It is not suitable for use by children.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools and materials for the task at hand.

Using the Gauge:2.

Insert the gauge into the chamber of the firearm gently.
Confirm that the gauge fits correctly without excessive force.
For a GO gauge, ensure the bolt closes fully; if it does not, the chamber may be too short.
For a NOGO gauge, the bolt should not close fully; if it does, the chamber may be too long.
Repeat the measurement process as necessary and record your findings.

PostUse:3.

Carefully remove the gauge from the chamber.
Clean the gauge after use to maintain its accuracy and longevity.
Store the gauge in a safe, dry place away from children.



Disposal Instructions
Dispose of the gauge according to local regulations.
If the gauge is damaged or no longer usable, do not throw it in regular waste. Instead, follow local
guidelines for hazardous materials or electronic waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the contact information provided by the
retailer or manufacturer.

This safety instruction guide is designed to help you use the HEADSPACE GAUGES safely and effectively. Always
prioritize safety and follow the guidelines outlined in this document. Thank you for your attention to these
important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
CALIBRES DE ESPACIO DE CULATA
Introducción
Gracias por elegir los CALIBRES DE ESPACIO DE CULATA de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por
favor, lee este manual detenidamente antes de usar el calibre para asegurar una operación segura y el
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el calibre con cuidado para evitar lesiones o daños.
Asegúrate de que el calibre se use en un ambiente bien iluminado y limpio.
Mantén el calibre fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el calibre en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Si el calibre está dañado, interrumpe su uso de inmediato y busca un reemplazo.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Identificación de Peligros: El uso incorrecto del calibre de espacio de culata puede resultar en
mediciones inexactas, lo que puede llevar a una operación insegura del arma de fuego.
Evitando Peligros:

Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el calibre.
Usa el calibre solo para los tipos de cartuchos especificados: 22 PPC y 6 PPC.
No fuerces el calibre en la recámara; debe encajar de manera ajustada pero no requerir fuerza
excesiva.
Siempre verifica que el calibre esté limpio antes de usarlo para evitar contaminación.

Advertencias Relacionadas con la Edad: Este producto está destinado a ser utilizado por individuos
calificados que tengan conocimientos sobre armas de fuego. No es adecuado para el uso de niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Reúne las herramientas y materiales necesarios para la tarea en cuestión.

Usando el Calibre:2.

Inserta el calibre suavemente en la recámara del arma de fuego.
Confirma que el calibre encaje correctamente sin fuerza excesiva.
Para un GO gauge, asegúrate de que el cerrojo cierre completamente; si no lo hace, la recámara
puede ser demasiado corta.
Para un NOGO gauge, el cerrojo no debería cerrar completamente; si lo hace, la recámara puede
ser demasiado larga.
Repite el proceso de medición según sea necesario y registra tus hallazgos.

Postuso:3.

Retira cuidadosamente el calibre de la recámara.



Limpia el calibre después de usarlo para mantener su precisión y longevidad.
Guarda el calibre en un lugar seguro y seco, lejos de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el calibre de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el calibre está dañado o ya no es utilizable, no lo tires en la basura regular. En su lugar, sigue las
pautas locales para la eliminación de materiales peligrosos o desechos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, por favor consulta la información de
contacto proporcionada por el minorista o fabricante.

Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para ayudarte a usar los CALIBRES DE ESPACIO DE
CULATA de manera segura y efectiva. Siempre prioriza la seguridad y sigue las directrices descritas en este
documento. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de sécurité pour les JAUges D'ESPACE
LIBRE
Introduction
Merci d'avoir choisi les JAUges D'ESPACE LIBRE de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant d'utiliser la jauge pour assurer un fonctionnement sûr et la conformité avec le
Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives générales de sécurité
Manipule toujours la jauge avec soin pour éviter les blessures ou les dommages.
Assuretoi que la jauge est utilisée dans un environnement bien éclairé et propre.
Garde la jauge hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la jauge pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Si la jauge est endommagée, cesse immédiatement son utilisation et demande un remplacement.
Suis toutes les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Identification des dangers : Une utilisation incorrecte de la jauge d'espace libre peut entraîner des
mesures inexactes, ce qui peut conduire à un fonctionnement dangereux de l'arme à feu.
Éviter les dangers :

Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la jauge.
Utilise la jauge uniquement pour les types de cartouches spécifiés : 22 PPC et 6 PPC.
Ne force pas la jauge dans la chambre ; elle doit s'ajuster parfaitement sans nécessiter de force
excessive.
Vérifie toujours la propreté de la jauge avant utilisation pour éviter toute contamination.

Avertissements liés à l'âge : Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes qualifiées qui ont
des connaissances sur les armes à feu. Il n'est pas adapté à une utilisation par des enfants.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les outils et matériaux nécessaires pour la tâche à accomplir.

Utilisation de la jauge :2.

Insère la jauge dans la chambre de l'arme à feu délicatement.
Confirme que la jauge s'ajuste correctement sans force excessive.
Pour une jauge GO, assuretoi que la culasse se ferme complètement ; si ce n'est pas le cas, la
chambre peut être trop courte.
Pour une jauge NOGO, la culasse ne doit pas se fermer complètement ; si elle se ferme, la
chambre peut être trop longue.
Répète le processus de mesure si nécessaire et note tes résultats.

Après utilisation :3.

Retire soigneusement la jauge de la chambre.
Nettoie la jauge après utilisation pour maintenir son exactitude et sa longévité.



Range la jauge dans un endroit sûr et sec, loin des enfants.

Instructions d'élimination
Élimine la jauge conformément aux réglementations locales.
Si la jauge est endommagée ou inutilisable, ne la jette pas dans les déchets ordinaires. Suis plutôt les
directives locales pour l'élimination des matériaux dangereux ou des déchets électroniques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, fais référence aux informations de contact
fournies par le détaillant ou le fabricant.

Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser les JAUges D'ESPACE LIBRE de manière sûre et efficace.
Priorise toujours la sécurité et suis les directives énoncées dans ce document. Merci de prêter attention à ces
mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli
HEADSPACE GAUGES
Introduzione
Grazie per aver scelto gli HEADSPACE GAUGES di Forster Products, Inc. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima di utilizzare il calibro per garantire un funzionamento sicuro e la conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il calibro con cura per evitare infortuni o danni.
Assicurarsi che il calibro venga utilizzato in un ambiente ben illuminato e pulito.
Tenere il calibro fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il calibro per segni di usura o danni prima dell'uso.
Se il calibro è danneggiato, interrompere immediatamente l'uso e richiedere una sostituzione.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Identificazione dei Rischi: Un uso improprio del calibro headspace può comportare misurazioni
inaccurate, portando a un funzionamento non sicuro dell'arma da fuoco.
Evitare i Rischi:

Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare il calibro.
Utilizzare il calibro solo per i tipi di cartucce specificati: 22 PPC e 6 PPC.
Non forzare il calibro nella camera; dovrebbe adattarsi in modo preciso ma non richiedere una
forza eccessiva.
Controllare sempre il calibro per la pulizia prima dell'uso per evitare contaminazioni.

Avvertenze Relative all'Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui qualificati che
hanno conoscenze sulle armi da fuoco. Non è adatto per l'uso da parte di bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti e i materiali necessari per il compito da svolgere.

Utilizzo del Calibro:2.

Inserire delicatamente il calibro nella camera dell'arma da fuoco.
Confermare che il calibro si adatti correttamente senza forzature eccessive.
Per un GO gauge, assicurarsi che il bullone si chiuda completamente; se non lo fa, la camera
potrebbe essere troppo corta.
Per un NOGO gauge, il bullone non dovrebbe chiudersi completamente; se lo fa, la camera
potrebbe essere troppo lunga.
Ripetere il processo di misurazione secondo necessità e registrare i risultati.

PostUso:3.

Rimuovere con attenzione il calibro dalla camera.
Pulire il calibro dopo l'uso per mantenere la sua accuratezza e longevità.



Conservare il calibro in un luogo sicuro e asciutto, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il calibro secondo le normative locali.
Se il calibro è danneggiato o non più utilizzabile, non gettarlo nei rifiuti normali. Seguire invece le linee
guida locali per lo smaltimento di materiali pericolosi o rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento alle informazioni
di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.

Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per aiutarti a utilizzare gli HEADSPACE GAUGES in modo
sicuro ed efficace. Dai sempre priorità alla sicurezza e segui le linee guida delineate in questo documento.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Turvallisuusohjeet HEADSPACE GAUGES
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit HEADSPACE GAUGES mittarit Forster Products, Inc:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja tiedot tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä manuaali huolellisesti
ennen mittarin käyttöä varmistaaksesi turvallisen toiminnan ja EU:n yleisen tuotesääntelyn (GPSR)
noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele mittaria aina varovasti loukkaantumisen tai vahinkojen välttämiseksi.
Varmista, että mittaria käytetään hyvin valaistussa ja puhtaassa ympäristössä.
Pidä mittari lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos mittari on vaurioitunut, lopeta sen käyttö heti ja hanki korvaava mittari.
Noudata kaikkia valmistajan käyttö ja huoltoohjeita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Vaarojen tunnistaminen: Mittarin virheellinen käyttö voi johtaa epätarkkoihin mittauksiin, mikä voi
johtaa vaaralliseen aseiden käyttöön.
Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen mittarin käyttöä.
Käytä mittaria vain määritellyille patruunatyypeille: 22 PPC ja 6 PPC.
Älä pakota mittaria patruunahuoneeseen; sen tulisi sopia tiukasti, mutta ei vaatia liiallista voimaa.
Tarkista mittari ennen käyttöä puhtauden varalta, jotta vältät saastumisen.

Ikään liittyvät varoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi pätevien henkilöiden toimesta,
jotka tuntevat aseet. Se ei sovellu lasten käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut ja materiaalit käsillä olevaan tehtävään.

Mittarin käyttäminen:2.

Aseta mittari varovasti aseen patruunahuoneeseen.
Varmista, että mittari sopii oikein ilman liiallista voimaa.
GOmittarin osalta varmista, että lukko sulkeutuu täysin; jos se ei sulkeudu, patruunahuone voi olla
liian lyhyt.
NOGOmittarin osalta lukon ei tulisi sulkeutua täysin; jos se sulkeutuu, patruunahuone voi olla liian
pitkä.
Toista mittausprosessi tarvittaessa ja tallenna havaintosi.

Käytön jälkeen:3.

Poista mittari varovasti patruunahuoneesta.
Puhdista mittari käytön jälkeen sen tarkkuuden ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.
Säilytä mittari turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.



Hävitysohjeet
Hävitä mittari paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos mittari on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, älä heitä sitä tavalliseen jätteeseen. Noudata sen
sijaan paikallisia ohjeita vaarallisten materiaalien tai sähköisen jätteen hävittämiseksi.

Lisätuki
Kaikkien turvallisuuskysymysten tai lisätuen osalta viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan antamiin
yhteystietoihin.

Tämä turvallisuusohjeopas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään HEADSPACE GAUGES mittareita
turvallisesti ja tehokkaasti. Aina ensisijaisesti turvallisuus ja noudata tässä asiakirjassa esitettyjä ohjeita. Kiitos
huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.



Säkerhetsinstruktioner för HEADSPACE GAUGES
Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES från Förster Products, Inc. Denna guide ger nödvändiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen
läs denna manual noggrant innan du använder mätaren för att säkerställa säker drift och efterlevnad av EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid mätaren med försiktighet för att undvika skador eller skador.
Se till att mätaren används i en välbelyst och ren miljö.
Håll mätaren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet mätaren för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om mätaren är skadad, sluta använda den omedelbart och sök en ersättning.
Följ alla tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Riskidentifiering: Felaktig användning av headspacegaugen kan leda till felaktiga mätningar, vilket
resulterar i osäker drift av skjutvapen.
Undvikande av risker:

Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du använder mätaren.
Använd mätaren endast för de angivna patronerna: 22 PPC och 6 PPC.
Tvinga inte mätaren in i kammaren; den ska passa tätt men inte kräva överdriven kraft.
Kontrollera alltid mätaren för renlighet innan användning för att undvika kontaminering.

Åldersrelaterade varningar: Denna produkt är avsedd för användning av kvalificerade individer som
har kunskap om skjutvapen. Den är inte lämplig för barn.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg och material för den aktuella uppgiften.

Använda mätaren:2.

Sätt försiktigt in mätaren i kammaren på skjutvapnet.
Bekräfta att mätaren passar korrekt utan överdriven kraft.
För en GOmätare, se till att låset stänger helt; om det inte gör det kan kammaren vara för kort.
För en NOGOmätare ska låset inte stänga helt; om det gör det kan kammaren vara för lång.
Upprepa mätprocessen vid behov och registrera dina resultat.

Efter användning:3.

Ta försiktigt bort mätaren från kammaren.
Rengör mätaren efter användning för att bibehålla dess noggrannhet och livslängd.
Förvara mätaren på en säker, torr plats borta från barn.



Avfallsinstruktioner
Kassera mätaren enligt lokala föreskrifter.
Om mätaren är skadad eller inte längre användbar, släng den inte i vanligt avfall. Följ istället lokala
riktlinjer för farligt avfall eller elektroniskt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som
tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.

Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att hjälpa dig att använda HEADSPACE GAUGES på ett säkert
och effektivt sätt. Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna som anges i detta dokument. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro měřiče headspace
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřiče headspace od společnosti Forster Products, Inc. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před použitím
měřiče si prosím důkladně přečtěte tento manuál, abyste zajistili bezpečný provoz a shodu s Nařízením
Evropské unie o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s měřičem opatrně, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození.
Zajistěte, aby byl měřič používán v dobře osvětleném a čistém prostředí.
Uchovávejte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte měřič na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud je měřič poškozen, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte náhradu.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro použití a údržbu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Identifikace nebezpečí: Nesprávné použití měřiče headspace může vést k nepřesným měřením, což
může mít za následek nebezpečný provoz střelných zbraní.
Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá před použitím měřiče.
Používejte měřič pouze pro specifikované typy nábojů: 22 PPC a 6 PPC.
Nepoužívejte sílu při zasouvání měřiče do komory; měl by se správně vejít, ale neměl by vyžadovat
nadměrnou sílu.
Před použitím vždy zkontrolujte měřič na čistotu, abyste se vyhnuli kontaminaci.

Varování pro věkové skupiny: Tento produkt je určen pro použití kvalifikovanými osobami, které mají
znalosti o střelných zbraních. Není vhodný pro použití dětmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Shromážděte potřebné nástroje a materiály pro daný úkol.

Použití měřiče:2.

Jemně vložte měřič do komory střelné zbraně.
Potvrďte, že měřič správně sedí bez nadměrné síly.
U GO měřiče se ujistěte, že se závěr zcela uzavře; pokud se nezavře, komora může být příliš
krátká.
U NOGO měřiče by se závěr neměl zcela uzavřít; pokud se zavře, komora může být příliš dlouhá.
Opakujte měřicí proces podle potřeby a zaznamenejte své zjištění.

Po použití:3.

Opatrně vyjměte měřič z komory.
Po použití vyčistěte měřič, abyste udrželi jeho přesnost a dlouhou životnost.
Uložte měřič na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřič v souladu s místními předpisy.
Pokud je měřič poškozen nebo již není použitelný, nevyhazujte ho do běžného odpadu. Místo toho
dodržujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečných materiálů nebo elektronického odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na kontaktní informace
poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.

Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně používat měřiče headspace.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte pokyny uvedené v tomto dokumentu. Děkujeme za vaši pozornost
k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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